
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES - 204 RUGER MICROMETER
SEATER DIE

Forster Reloading Dies are of excellent quality and provide the reloader with the
ability to produce concentric rounds time and time again. Each die is
manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature their
Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split ring
instead of tightening a screw directly into the threads of the die. The Forster Ultra
Seater includes all of the features of the Forster Bench Rest Seater Die above,
plus an ultra accurate micrometer adjustment. This micrometer adjustment allows
you to adjust bullet seating depth from .0005 inch to .001 inch increments, and
makes switching bullets easy - just dial back to your previous recorded setting.
Forster Ultra Seaters make fine tuning your bullets to the lands of your rifling
simple.

Attributes

Name: 204 RUGER MICROMETER SEATER DIE
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749006729
Mfr. No.: U00002
Cartridge: 204 Ruger
Diameter (in): -
Die Style: Bullet Seating Dies
Delivery weight: 0.431kg
Shipping height: 56mm
Shipping width: 135mm
Shipping length: 218mm
UPC: 757253999789

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIE

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES von Forster Products, Inc.
Dieses Produkt ist konzipiert, um Ihnen eine präzise und sichere Wiederladeerfahrung zu bieten. Bitte lesen Sie die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während der Verwendung.
Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Matrize korrekt in der Presse installiert ist, bevor Sie mit dem Laden beginnen.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in die Matrize gelangen.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Kaliber und Geschosse, um ein sicheres Laden zu gewährleisten.
Überprüfen Sie die MikrometerEinstellung vor jedem Gebrauch, um sicherzustellen, dass sie korrekt ist.
Vermeiden Sie es, die Matrize übermäßigen Kräften auszusetzen, um Beschädigungen zu verhindern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation der Matrize:

Entfernen Sie die Matrize vorsichtig aus der Verpackung.
Setzen Sie die Matrize in die Wiederladepresse ein und ziehen Sie den Forster Cross Bolt Die Locking
Ring fest, um sicherzustellen, dass die Matrize sicher sitzt.

Einstellung der MikrometerFunktion:

Drehen Sie den MikrometerRing, um die Geschosssetzungstiefe einzustellen.
Überprüfen Sie die Einstellung regelmäßig, insbesondere nach dem Wechseln der Geschosse.

Laden der Hülsen:

Platzieren Sie die Hülse in der Matrize.
Betätigen Sie die Presse langsam und gleichmäßig, um das Geschoss in die Hülse zu setzen.
Achten Sie darauf, dass die Hülse während des Ladevorgangs stabil bleibt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder defekte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Halten Sie sich an die geltenden Gesetze und Richtlinien zur Entsorgung von Metall und Kunststoffabfällen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES wenden Sie sich bitte an den
Kundenservice von Forster Products, Inc. Beachten Sie, dass alle Produkte einen EUbasierten Kontakt für
Sicherheitsanfragen haben müssen.

Fazit



Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise können Sie eine sichere und effektive Nutzung des ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES gewährleisten. Bei Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit Ihres Produkts
konsultieren Sie bitte die entsprechenden Behörden oder den Kundenservice.
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES 204 RUGER
MICROMETER SEATER DIE Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES 204 RUGER MICROMETER SEATER DIE by
Forster Products, Inc. This guide provides essential safety information and instructions to ensure the safe and
effective use of this product. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES by following all safety instructions.
Be aware of potential hazards associated with reloading equipment, including but not limited to:

Injury from improper handling of tools.
Risks of misfires or accidents due to incorrect die adjustments.

Always use the product in accordance with manufacturer guidelines to minimize risks.
Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, when
using reloading equipment.
Ensure that your workspace is clean, welllit, and free from distractions.
Verify that the die is compatible with the cartridge being used (204 Ruger).
Before adjusting the micrometer, ensure the die is not in contact with a live round.
Avoid overtightening the locking ring to prevent damage to the die.
Regularly inspect the die for wear or damage before each use. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Secure the die in the reloading press following the manufacturer’s instructions.
Ensure that the die is properly aligned and tightened to avoid movement during use.

Usage:

Set the micrometer adjustment to the desired bullet seating depth. Adjustments can be made in
increments of .0005 inch to .001 inch.
Insert the bullet into the case and position it under the die.
Slowly lower the press handle to seat the bullet. Monitor the process to ensure proper seating.
After seating, check the bullet depth using a caliper to ensure accuracy.
If switching to a different bullet type, return to the previous recorded setting for quick adjustments.

PostUse:

Clean the die after each use to remove any debris or residue.
Store the die in a safe, dry place, away from children and unauthorized users.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable reloading dies in accordance with local regulations.
Do not dispose of in regular household waste if the product is considered hazardous.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For support or inquiries related to the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES, please refer to the official Forster
Products, Inc. website or contact your local distributor for assistance.

Thank you for prioritizing safety when using the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES 204 RUGER
MICROMETER SEATER DIE. Your commitment to following these guidelines helps ensure a safe reloading
experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el ULTRA™
MICROMETER SEATER DIE

Introducción
Gracias por elegir el ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE de Forster Products, Inc. Este producto está diseñado
para ayudar a los recargadores a producir cartuchos concéntricos de alta calidad. Sin embargo, como con cualquier
herramienta, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el die.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa siempre gafas de seguridad y protección auditiva al trabajar con herramientas de recarga.
Mantén el die fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Informa a las autoridades sobre productos inseguros o accidentes que puedan ocurrir.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Las piezas afiladas pueden causar cortes.
El uso incorrecto del die puede resultar en cartuchos defectuosos.
La exposición a altas presiones puede ser peligrosa.

Instrucciones para Evitar Peligros:

No fuerces el die más allá de sus límites de diseño.
Verifica regularmente el estado del die para detectar desgaste o daño.
Asegúrate de que el die esté correctamente instalado antes de usarlo.
No uses el die para cartuchos que no sean compatibles.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Die:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté apagada y desconectada antes de instalar el die.
Coloca el die en la prensa y asegúralo con el anillo de bloqueo Forster Cross Bolt Die Locking Ring.
Ajusta el die a la altura deseada utilizando la perilla de ajuste.

Uso del Die:

Inserta el cartucho en la prensa.
Ajusta la profundidad de asiento de la bala utilizando el micrómetro. Puedes ajustar la profundidad
desde .0005 pulgadas hasta .001 pulgadas en incrementos.
Realiza pruebas de funcionamiento con balas de prueba para asegurar que el ajuste sea correcto.
Mantén un registro de tus configuraciones para facilitar futuros ajustes.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el die, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de herramientas y productos de recarga.
Considera reciclar el die si es posible, en lugar de desecharlo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un producto inseguro, consulta con el punto
de contacto correspondiente en tu área de la UE.



Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas pautas para garantizar un uso seguro y efectivo del
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE.
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Guide de Sécurité pour le ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES

Introduction
Merci d'avoir choisi les dies de rechargement ULTRA™ MICROMETER SEATER de Forster Products, Inc. Ce guide
de sécurité est conçu pour vous fournir des informations essentielles afin d'assurer une utilisation sûre et efficace de
ce produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le die.

Directives de Sécurité Générales
Toujours utiliser le die dans un environnement bien éclairé et propre.
Vérifiez l'état du die avant chaque utilisation pour détecter tout dommage ou usure.
Gardez le die hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne pas utiliser le die à des fins autres que celles pour lesquelles il a été conçu.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez des lunettes de protection et des gants appropriés lors de l'utilisation du die pour éviter les blessures.
Ne pas toucher les parties chaudes du die après un usage intensif.
Assurezvous que le die est correctement installé avant de commencer le rechargement.
Évitez d'utiliser des outils endommagés ou usés qui pourraient compromettre la sécurité.
Ne chargez pas le die avec des cartouches qui ne correspondent pas aux spécifications indiquées (204
Ruger).

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die

Dévissez l'anneau de verrouillage Forster Cross Bolt Die Locking Ring.
Insérez le die dans le portedie de votre presse de rechargement.
Serrez l'anneau de verrouillage pour sécuriser le die en place.

Réglage de la Profondeur de Siège

Tournez le réglage micrométrique pour ajuster la profondeur de siège de la balle.
Les ajustements peuvent être faits par incréments de 0,0005 pouce à 0,001 pouce.
Enregistrez votre réglage pour un usage futur.

Utilisation du Die

Placez une douille vide dans le die.
Insérez la balle à la profondeur souhaitée.
Actionnez la presse de rechargement pour enfoncer la balle dans la douille.
Retirez la douille finie et vérifiez la qualité de la cartouche.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le die à la poubelle. Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des outils et
des équipements de rechargement.
Si le die est endommagé ou usé, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié basé dans l'UE.



Nous vous remercions d'avoir choisi le ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES de Forster Products, Inc. En suivant
ces directives de sécurité, vous pouvez profiter d'une expérience de rechargement sécuritaire et efficace.
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES FORSTER
PRODUCTS, INC. 204 RUGER MICROMETER SEATER
DIE Istruzioni di Sicurezza per i Consumatori

Introduzione
Grazie per aver scelto i dies di ricarica Forster. Questo prodotto è progettato per garantire un'ottima esperienza di
ricarica delle munizioni. Per garantire un utilizzo sicuro e efficace, è importante seguire le linee guida di sicurezza e
le istruzioni contenute in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni del produttore.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danno.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali di sicurezza e guanti protettivi durante il processo di ricarica.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben ventilata e priva di materiali infiammabili.
Non superare mai le specifiche di carico raccomandate per il tuo die.
Non tentare di modificare il die o di utilizzarlo per scopi non previsti.
Segui sempre le istruzioni per la regolazione micrometrica per evitare errori nel posizionamento dei proiettili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die

Assicurati che il tuo pressa di ricarica sia compatibile con il die Forster.
Fissa il die alla pressa utilizzando l'anello di bloccaggio Forster Cross Bolt Die Locking Ring.
Verifica che il die sia ben saldo e non si muova durante l'uso.

Uso del Die

Regola la profondità di seduta del proiettile utilizzando il meccanismo di regolazione micrometrica.
Effettua le regolazioni in incrementi di .0005 pollici fino a .001 pollici.
Dopo ogni utilizzo, controlla che il die non presenti segni di usura o danno.

Cambio dei Proiettili

Per cambiare i proiettili, torna semplicemente all'impostazione precedente registrata.
Assicurati di seguire le stesse procedure di sicurezza durante il cambio.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il die o i materiali di ricarica nell'ambiente.
Contatta le autorità locali per informazioni sulle procedure di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si consiglia di contattare il produttore o un
rivenditore autorizzato. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro ed efficace dei dies di ricarica Forster.
Assicurati di rimanere informato riguardo a eventuali aggiornamenti di sicurezza o richiami attraverso il sistema
Safety Gate dell'UE. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wysięgników ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wysięgników ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES od Forster Products, Inc. Nasze
produkty są zaprojektowane z myślą o najwyższej jakości i precyzji, aby zapewnić użytkownikom doskonałe
doświadczenia podczas ponownego ładowania amunicji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj wysięgników tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj wysięgniki w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
korzystania z wysięgników.
Regularnie sprawdzaj wysięgniki pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
W przypadku wykrycia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że wysięgnik jest prawidłowo zamocowany przed rozpoczęciem pracy.
Nigdy nie próbuj naprawiać ani modyfikować wysięgnika samodzielnie.
Podczas regulacji głębokości osadzania pocisku, wykonuj to powoli i ostrożnie, aby uniknąć kontuzji.
Nie używaj wysięgnika w połączeniu z niekompatybilnymi komponentami.
Zawsze przestrzegaj zaleceń dotyczących głębokości osadzania pocisku, aby uniknąć niebezpieczeństwa.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że wszystkie części są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zamocuj wysięgnik w odpowiednim uchwycie zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy wszystkie śruby i elementy mocujące są prawidłowo dokręcone.

Użytkowanie:

Zastosuj odpowiednią amunicję zgodnie z zaleceniami producenta.
Używaj regulacji mikrometrycznej do precyzyjnego ustawienia głębokości osadzania pocisku.
Monitoruj proces ładowania, aby zapewnić bezpieczeństwo i dokładność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub nieużywane wysięgniki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj wysięgników do ognia ani nie narażaj ich na wysokie temperatury.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji na temat właściwej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania wysięgników, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.



Dziękujemy za przestrzeganie tych zasad bezpieczeństwa i życzymy udanych i bezpiecznych doświadczeń z
naszymi produktami.
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
tarkkaa ja turvallista lataamista Forsterin latauskuulille. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on aina käytössä turvallisessa ympäristössä.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, käsineitä ja hengityssuojaimia, kun käsittelet latauskuulia tai muita
materiaaleja.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai häiriintynyt.
Vältä liiallista painetta tai voimaa tuotteen käytössä.
Älä koskaan jätä tuotetta ilman valvontaa käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki osat ovat ehjiä ja puhtaita ennen asennusta.
Kiinnitä Forster Cross Bolt Die Locking Ring huolellisesti, varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Tarkista, että mikrometrin säätö toimii oikein ennen käyttöä.

Käyttö:

Säädä luodin istutussyvyys mikrometrin avulla 0,0005 tuuman tarkkuudella.
Käytä tuotetta rauhallisesti ja tasaisesti, jotta vältetään vahinkojen syntyminen.
Tarkista säätöjen tarkkuus säännöllisesti, erityisesti ennen suuria latauseriä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai rikkoutuneet osat ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin.
Kysy paikalliselta jätehuoltoviranomaiselta oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES tuotteen käytössä, ota yhteyttä
valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat
yhteyttä.

Yhteenveto
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES on korkealaatuinen tuote, joka tarjoaa tarkkuutta ja luotettavuutta
latausprosessissa. Noudata yllä olevia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES

Introduktion
Tack för att du valt ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES från Forster Products, Inc. Dessa omladdningsdies är
designade för att ge hög precision och säkerhet under användning. För att säkerställa en trygg och effektiv
användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla verktyg och komponenter är i gott skick innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att minimera risker.
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, vid användning av reloadingdies.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att mikrometerjusteringen är korrekt inställd innan du börjar ladda ammunition.
Se till att die är ordentligt fäst vid pressen för att undvika oönskade rörelser.
Använd endast kompatibla kulor och komponenter för att säkerställa säker och effektiv användning.
Undvik att överbelasta dies; följ alltid rekommenderade specifikationer för kulor och patroner.
Var försiktig vid hantering av ammunition och kemikalier som används i omladdningsprocessen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dies:

Skruva fast dies i reloadingpressen enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att dies är ordentligt åtdragen för att förhindra läckage eller rörelse under användning.

Användning av mikrometerjustering:

Justera kulans seatingdjup med hjälp av mikrometerjusteringen i steg om .0005 tum till .001 tum.
Spara inställningar för att enkelt kunna återgå till tidigare konfigurationer.

Laddning av ammunition:

Följ noggrant alla steg i omladdningsprocessen för att säkerställa korrekt och säker laddning.
Kontrollera varje patron efter laddning för att säkerställa att den är korrekt och säker att använda.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta alla oanvända eller defekta komponenter på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av ammunition och kemikalier.
Se till att alla farliga material hanteras och bortskaffas i enlighet med gällande lagar.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens webbplats eller
produktförpackning för mer information.

Viktig information



Om du upptäcker några farliga produkter eller olyckor, rapportera dem till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser och
säkerhetsinformation.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES. Tack för att du prioriterar säkerhet i din omladdningsprocess!



1.  

2.  

ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES NÁVOD NA
BEZPEČNOST

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES od společnosti Forster Products, Inc. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval vysokou přesnost a kvalitu při přebíjení nábojů. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím, přečtěte si tento návod na bezpečnostní pokyny před použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel, tj. pro přebíjení nábojů.
Před použitím pečlivě zkontrolujte produkt na jakékoli známky poškození.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před případnými zraněními.
Dbejte na to, aby děti a zranitelné osoby neměly přístup k produktu.
V případě jakýchkoli nehod nebo zranění okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím se ujistěte, že je die správně upevněno a zajištěno.
Nikdy nepoužívejte die s poškozenými nebo opotřebovanými součástmi.
Při nastavování hloubky usazení projektilu postupujte pomalu a opatrně, abyste předešli zranění.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při utahování nebo nastavování.
Udržujte ruce a oblečení daleko od pohyblivých částí během provozu.
Po použití důkladně vyčistěte die a uložte jej na bezpečné místo.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je vaše reloading press správně nastavena a zajištěna.
Nainstalujte die do reloading press podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je die pevně utaženo a zajištěno pomocí Forster Cross Bolt Die Locking Ring.

Použití:

Nastavte mikrometrické nastavení na požadovanou hloubku usazení projektilu.
Vložte prázdný náboj do patice a ujistěte se, že je správně umístěn.
Pomalu stiskněte páku reloading press pro usazení projektilu.
Po dokončení procesu zkontrolujte hloubku usazení projektilu a ujistěte se, že splňuje vaše požadavky.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte podle místních předpisů pro likvidaci nebezpečných materiálů.
Nepokoušejte se likvidovat produkt v domácím odpadu.
Pokud je die poškozeno, kontaktujte místní úřady pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu ohledně produktu, obraťte se na svého prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod na bezpečnost. Vaše bezpečnost je naší prioritou. Užívejte si bezpečné a
efektivní přebíjení s ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES od Forster Products, Inc.


